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1 PONTO DE ENCONTRO Restaurant

O melhor da culinária Portuguesa, feita com paixão! 
Flavourful dishes are the star of this wonderful 
Portuguese restaurant. Cooking is their passion! 
Dine in the lovely restaurant or enjoy the spacious 
terrace. Tiago & his friendly team serve freshly 
caught fi sh & succulent meats. Cataplana & 
Ribeye Steak are favourites. A good selecti on of 
Portuguese wines. Everybody leaves here happy!
• (+351) 281 323 730 • 39 Praça Dr. Antonio Padinha
• Thursday-Monday 12-2:30pm, 6:30-9:30pm
• Wednesday 6:30-9:30pm. Closed Tue.
• rest.pontoencontro@gmail.com

4 UMI SUSHI
Menu Tradicional Japonês e buffet à descrição.
At Umi Sushi, prepare to indulge in a Traditi onal 
Japanese menu & ‘All You Can Eat Sushi’! 
Experienced chefs serve fresh sushi, hot plates, 
temaki & hossamaki etc. A fantasti c riverside 
setti  ng with a wonderful view from the balcony 
& beauti ful modern décor. If you like sushi you’ll 
defi nitely love this place!

• Takeaway & Delivery
• Tel. (+351) 281 327 685

5 SANTA LUCIA BAR
Tapas, snacks, sandes, saladas, cocktails, vinho ou 
cerveja. Fique à vontade!
Always friendly and enjoyable at Santa Lucia Bar! 
Tapas menu, snacks, sandwiches, salads etc. A 
wonderful outside terrace, great day or night! 
Also cosy inside, ideal for those cooler evenings. 
Relax and have a fruity cocktail, wine or beer.

• Johnathan & his staff  will really look aft er you!
• Extremely good prices
• Open daily ti ll late
• Closed Sunday
• Kitchen open all day

9 AURORA STEAK HOUSE
Restaurante renomado pelas suas carnes de 
qualidade superior, de produtores nacionais e 
Internacionais. Aurora Steakhouse is renown 
for prime quality meat from the best nati onal & 
internati onal producers. Tomahawk, Black Angus, 
T-bone plus lamb chops, fresh fi sh & vegetarian 
dishes. A dash of class to fl avour a majesti c meal. 
Elegant décor. Highly recommended for a quality 
meal and great friendly service.
• Tuesday-Sunday 12:30-3pm & 6:30-11:30pm
• Closed Monday • (+351) 938 395 076
• reservas@aurorasteakhouse.pt

11 FÁBRICA DE AZEITONAS - Olive Factory

Estabelecida em 1986. Produção e venda de azeitonas 
e produtos regionais. Established in 1986, the Hélder 
Madeira company produces olives preserved with 
just water & salt, no arti fi cial preservati ves. Visit 
them to taste a wonderful variety of olives, sweet 
Algarvian oranges, jam, olive oil, the famous lupin 
bean and other products. Amazing staff . 
Special gift s for all occasions. Don’t miss 
these Algarvian fl avours!
• geral@heldermadeira.com • (+351) 281 326 175
• Shop open 8am-12pm, 2-6pm, closed Sunday
• Factory visit by appointment only

3 MEHFIL INDIAN RESTAURANT
Especialidades Indianas irresistíveis! Mehfi l off ers 
Irresisti ble Indian Specialiti es! Tandoori mixed 
grill, vegetarian dishes & all your favourite curries, 
using special spices direct from India! Johnny 
(Bhadur), has many years of experience in Indian 
cuisine.
• Quality Food at Reasonable Prices
• Sit Inside or on the Lovely Terrace
• Open Lunch & Dinner
• Tel. (+351) 916 975 286 or 281 381 937
• Takeaway

2 LA DOLCE VITA Restaurante & Pizza

Fantásticas pizzas artesanais em forno à lenha, 
pastas, opções vegetarianas. An oasis in the heart 
of Tavira. Friendly family run restaurant. Fantastic 
artisan pizza, made in a huge Italian wood burning 
oven. Delicious pasta dishes, salads & vegetarian 
options. Plus children’s menu. Fantastic homemade 
desserts. Try the amazing Ferrero Roche 
cake! A warm welcome awaits you. Cosy 
ambience inside & sunny terrace.
• (+351) 920 568 636 • dolcevita.tavira@gmail.com
• December-May lunch & dinner, closed Tuesday
• June–October evenings only

6 CASA DO RIO RESTAURANT
Cozinha tradicional Algarvia no coração de Tavira. 
River view terrace, to watch the boats passing 
by, on the main promenade. Portuguese & typical 
Algarvian dishes using the freshest ingredients. 
The menu includes the freshest fi sh from the 
coast, octopus, seafood, monkfi sh rice, paella, pan 
fried monkfi sh, mariscada (selecti on of seafood 
dishes), succulent meat dishes etc. Kids’ menu.
A relaxed atmosphere in the heart of Tavira.
• (+351) 926 539 621 or WhatsApp 911 015 838
• Facebook: Casa do Rio Tavira

8 CASA FOTOGRAFIA ANDRADE 
- Andrade Photography Museum

Uma autêntica viagem ao tempo! A photography 
museum, dedicated to the work of 4 generati ons 
& 120 years of the Andrade family. The history of 
photography, through the Andrade family history 
& fi nally the beauti ful portraits & landscapes of 
Tavira. On display are the types of equipment 
used since the beginning of the 20th century: 
cameras, glass negati ves, archive boxes & 
original Kodak documents, all in pristi ne 
conditi on & over 20,000 restored images.
• Mon.-Fri. 10am-1pm, 3-6:30pm

Sat. 10am-1pm, closed Sun.
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12 FREE DELIVERY Almancil/Faro Area
• A maior loja de E-Bikes no Algarve para alugar ou 
• comprar. Min. aluguer 1 dia.
• The biggest E-Bike store for rental & sales in the 
• Algarve. Min. rental 1 day. Specialised in
• premium E-bikes!
• De grootste E-Bike store voor huur en verkoop in
• de Algarve. Min. huur 1 dag. Gespecialiseerd in
• topklasse E-Bikes!
• Le plus grand magasin du Vélos et VTT Électriques.
• Location et achat. Min. location 1 jour.
• info@marti nsebike.com or (+351) 289 098 603
• Open Tues.-Sat. 9am-6pm • marti nsebike.com
• R&M Experience Center in Almancil

• City Tour
• Village Tour
• Olive Oil Tour

• Tel. (+351) 936 399 310
• exzellenz.pt
• exzellenz.nauti ca@gmail.com

Tuk Tuk Tours
and Tranfers

• Tel. (+351) 936 399 310
• exzellenz.pt
• exzellenz.nauti ca@gmail.com

Dolphin Watching
& Catamaran Tours

Ideal for Groups, Parti es
& Special Events

1

4

2

3

5

6

8

9

11

Charter luxurious boats for a full or half day & explore the 
Ria Formosa. Take ti me to relax, swim & take beauti ful 
photos. Enjoy delicious lunch & evening meals on board.

         Luxurious Tours

• Tel. (+351) 936 399 310
• exzellenz.pt
• exzellenz.nauti ca@gmail.com
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HISTÓRIA
DO CONCELHO DE TAVIRA
Existem registos da presença humana no concelho 
de Tavira no período Neolítico (de 4 000 a 1 500 
BC). É no litoral deste concelho que se dá o maior 
povoamento após a conquista romana (séc. 1 BC), 
devido à importância económica da pesca e da 
indústria de salga de peixe.
Durante o domínio islâmico (sécs. VIII a XIII), Tavira 

torna-se uma das principais povoações do Algarve, 
consequência do valor estratégico do seu castelo 
e do seu porto. Em 1242 os cavaleiros da Ordem 
Militar de Sant’Iago ocupam Tavira, prosseguindo a 
reconquista cristã iniciada com a tomada de posse 
da vizinha Cacela.
Nos sécs. XV e XVI Tavira torna-se no principal porto 
de apoio às guarnições portuguesas. Neste período, 
recebe várias visitas régias e em 1520 é elevada a 
cidade.
O progressivo assoreamento da ligação com o mar, 
impedindo a entrada de navios, e os estragos do 
terramoto de 1755 são alguns dos fatores que 
contribuíram para, Tavira ter perdido grande parte 
da sua importância económica, nos fi nais do séc. 
XVIII. A pesca do atum e a indústria de conservas 
deram nova vida à cidade nas últimas décadas do 
séc. XIX.
Hoje o turismo e a pesca constituem as bases da 
economia da região.

HISTORY
OF THE MUNICIPALITY OF TAVIRA
There are records of human presence in the 
municipality of Tavira in the Neolithic period 
(from 4000 to 1500 BC). It was on the coast of 
this municipality that the populati on sett led most 
aft er the Roman conquest (1st century BC), due 
to the economic importance of fi shing and the 
fi sh-salti ng industry. 
During Islamic rule (13th to 18th centuries), Tavira 
became one of the main towns in the Algarve, as 
a consequence of the strategic value of its castle 
and port. In 1242 the knights of the Military 
Order of Sant’Iago occupied Tavira, conti nuing 
the Christi an reconquest that begun with the 
neighboring Cacela.

In the 15th and 16th centuries Tavira becomes 
the main support port for the Portuguese 
garrisons. During this period, it receives 
several royal visits and in 1520 it is elevated 
to city status. The progressive silti ng up of 
the connecti on with the sea, preventi ng the 
entry of ships and the damage caused by the 
1755 earthquake are some of the factors that 
contributed to Tavira losing much of its economic 
importance at the end of the 18th century. Tuna 
fi shing and the canning industry gave new life to 
the city in the last decades of the 19th century.
Today tourism and fi shing are the basis of the 
region’s economy.
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19 SKYDIVE ALGARVE
Tandem Skydive - Alvor

Salto de paraquedas. Looking for that rush of 
adrenaline & an unforgett able experience of 
a lifeti me? Book yourself a tandem skydive at 
Skydive Algarve & jump with the experts.
• From €139
• Now also off ering Beach Landings
• Portugal's best rated dropzone
• Book online: skydivealgarve.com
• Tel. WhatsApp (+351) 914 266 832

VISIT THE HISTORIC TOWN OF LOULÉ
- When in Loulé you must fi nd these wonderful restaurants -

17 QUIOSQUE DA AVENIDA
O local perfeito para desfrutar de tapas e bebidas 
refrescantes. A beauti ful, tranquil, outdoor terrace, 
in the historic town of Loulé. A magical ambience 
to enjoy drinks & tapas. The perfect way to catch
up with friends & family. Try a selecti on of cocktails 
& their famous fruity sangria. Fabulous outside 
seati ng area to enjoy a meal from Pregaria.
• The perfect place - morning ti ll night
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14 PREGARIA LOULÉ RESTAURANT

This social hot spot is where you go for the best 
steak sandwiches in town!! With a hip & youthful 
edge. Delicious steak sandwiches, with unique & 
original fl avours & sauces. Traditi onal Portuguese 
steak dishes & fresh salads. Always buzzing, 
friendly & enjoyable! Outdoor seati ng area on the 
Avenida Terrace for warmer evenings.
• Daily 12-3pm, 7-10pm
• Tel. (+351) 963 437 130
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15 DAWAT INDIAN RESTAURANT
Aprecie o verdadeiro sabor e aromas da culinária 
indiana. Savour the true fl avourful aromas of 
Indian cuisine at Dawat (meaning invitati on in 
Indian). Grilled tandoori specialiti es, plus all your 
favourites, ti kka masalas, curry dishes, vegetarian 
& vegan dishes, all freshly made. Children’s menu. 
Enjoy your meal in front of the river, on the 
comfortable terrace or cosy inside. • TAKEAWAY
• Open daily: June-Sept. all day, 11am-11pm

October-May, 11am-3pm, 5:30-11pm
• (+351) 281 326 197 or 920 039 424
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16 NEWS AGENT KIOSK
Cigarros, jornais, revistas, palavras cruzadas.

• English Papers

• Internati onal Papers

• Magazines

• Crosswords etc.

• Get your Tavira - Olhão & Fuseta Freemap here

16

TUGSIS
Software de Faturação Clínicas Dentárias e Estética.

• Agenda para Marcações Online
• Acesso à Gestão da Sua Clínica em Qualquer Lugar
• Planos de Tratamento • Planos de Pagamento
• Histórico de Pacientes
• Consentimentos Personalizados
• Gestão da facturação Online

20% Desconto Promocional FREEMAPS20
Peça já a sua Demonstração sem Compromisso!

• tugsis.com • Tel. (+351) 220 028 915
• Rua Campo Alegre 1517, LJ24, C16,
• 4150-182 Porto

YELLOWFISH TRANSFERS
Private airport transfers in the Algarve.

Enjoy your trip in modern, safe & fully insured
air-conditi oned cars & minibuses
Professional, courteous & punctual, Portuguese & 
English speaking drivers
Support team available 24 hours a day, seven 
days a week
Free cancellati on up to 24 hours before your 
transfer. Easy, reliable, safe & private with 
Yellowfi sh Transfers.

Scan QR code to see more or
Book your Private Transfer!    A

10 PACKING & SHIPPING SERVICE 
IN THE ALGARVE - QUARTEIRA

Serviços de embalagens, envios e muito mais!
The Best Packing & Shipping Service in The 
Algarve. Save ti me & hassle. Travel light thanks 
to their luggage and sports equipment shipping 
service. Avoid having to carry weight, extra costs 
and waiti ng at the airport. Artwork? Wine? They'll 
send it directly to your door. Need a mailbox 
address in Portugal? They have it too! Contact 
them for a quote!
• (+351) 289 041 199 or WhatsApp 913 269 339
• enviosportugal.com • algarve@mbeportugal.pt
• @mbe.algarve.pt • #mbealgarve

20 O AVENIDA RESTAURANT

Fine dining, stunning scenery, outstanding food & 
service. A wonderful selecti on of starters & full 
menu. Unique tapas, premium steaks & risott os. 
Fabulous desserts. Perfect locati on, service & 
quality second to none. Splendid bar, beauti ful, 
spacious, restaurant with more tables to enjoy a 
fi ne glass of wine. Dinning here is magic! 

• Open all year, noon-3pm & 7-10pm
• Reservati ons: Tel. (+351) 968 839 055

20

10



30 KEBAB HUT
O espaço dos melhores Doner Kebabs de Olhão! 
They serve mouth-watering dishes such as pizzas, 
burgers, fried chicken, durum wraps, vegetarian 
kebabs and the famous doner kebabs to eat in or 
takeaway. Fantasti c menus and family deals all at 
great prices. Eat inside the cosy booths, outside 
on the terrace or simply takeaway. All you want in 
a quick & easy way.
• Open every day 11:30am-midnight
• TAKEAWAY & delivery
• Tel. (+351) 289 141 552 or 910 079 603

33 GALO BARRETA RESTAURANT
A sua escolha para uma deliciosa refeição.
Make Galo Barreta your choice, for a delightf ul 
meal. A litt le hidden, but well worth discovering. 
Sit outside on the traditi onal cobble street, close 
to the ‘Largo da Barreta’. The new owner David, 
serves nothing short of outstanding food. Cod 
wrapped in fi lo pastry, oysters from Ria Formosa, 
deliciously tender prime cuts, grilled prawns & 
homemade desserts. A wonderful changing menu!
• Open 12:30-3:30pm, 6:30-11pm
• Tel. (+351) 912 972 858

31 INDIAN HUT 1 32 INDIAN HUT 2
A melhor cozinha indiana em dois espaços na cidade. 
2 locati ons in the heart of Olhaõ. Enjoy the unique 
experience of home cooked Indian food. Incredible 
fl avours, freshly ground spices. All your Indian 
favourites! Tandoori mixed grill, vegetarian & vegan 
dishes. Cobra Beer. Cosy inside or on the outside 
terrace. Fantasti c priced lunch ti me specials!
• TAKEAWAY & Delivery available
• Open daily 11:30am-3pm. 5:30-11pm
• IH2 (+351) 910 079 414 or 289 097 685
• IH1 (+351) 933 012 376

3231

34 CHEZ HENRIETTE Restaurant Café

Chef Christophe prépare chaque jour les meilleurs 
plats, toujours avec les ingrédients les plus frais. 
Inspired by the wonderful cooking of his French 
grandmother, Chef Christophe prepares daily 
dishes, with the freshest ingredients from 
their perfect & original menu. 3 changing daily 
dishes, delicious conti nental breakfast from €6 
& a selecti on of homemade desserts. Beauti ful, 
unique décor inside & a large tranquil terrace. 
Easy parking.
• WhatsApp +33 633 482 289

55 BARRAQUINHA DO SALDANHA 
Beach Bar - Fuzeta Island

O seu bar de praia com actividades náuticas na Ilha da 
Fuzeta. Soak up the views, enjoy fruity cocktails or 
a cool beer on the beauti ful Fuzeta Island. Snacks, 
hamburgers, salads & toasti es served all day. Great 
water sport acti viti es, pedal boats & canoes etc. 
Sunshades & loungers available. 
Plus DJ events on the beach!

• Open every day 9am-8pm through the summer
• Reservati ons Recommended for Sunbeds
• WhatsApp (+351) 917 346 567
• saldanhabar@sapo.pt

56 HAMBURGUERIA DO SALDANHA 
Bar - Fuzeta

A casa dos snacks, bebidas refrescantes e desporto, 
na Fuzeta. The home of great priced quality 
snacks, hamburgers, toasti es & salads etc. Topped 
off  with cocktails, a selecti on of bott led beer and 
fruity sangrias. Sit on the lovely outside terrace. 
All live sports shown on 4 large screens. So go 
and make new friends! Very reasonable prices.
• Open 1pm-midnight, closed Monday
• Food served all day
• Tel. (+351) 913 913 628 or 917 346 567
• saldanhabar@sapo.pt

54 ZONA C - Cocktail & Lounge Bar
Menu, Cocktails e Cenário Fantásticos para desfrutar 
em família ou com amigos.
Located in the heart of Olhão, off ering a 
privileged view of the stunning estuary. A huge 
menu & fantasti c cocktails with wonderful 
creati ve combinati ons and unforgett able fl avours 
in a cosy and relaxed atmosphere. Perfect for 
enjoying special moments with family & friends, 
while enjoying some of the best cocktails in the 
region. Sea, Salt & Good vibes!

59 BORDA D’ÁGUA BEACH BAR
- Fuzeta Beach

Especialidades Portuguesas, vinhos, cocktails e gelados, 
com vista mar. Elegant & unlike anything you’ve 
experienced, spectacular ocean views. Serving a 
variety of Portuguese specialti es, tapas & snacks. 
Cocktails made fresh to order plus wines & yummy, 
delicious Ice-creams. The perfect desti nati on for 
the whole family & friends. Bask in the sun & the 
warm Atlanti c breezes. Pure magic!
• bordadaguafuzeta.pt • bordadaguafz@gmail.com
• Free Parking • Open daily 9am-9pm
• FB & IG: bordadagua.fuzeta
• Tel. (+351) 289 798 565

44 ARRAÚL Gastro Bar - Restaurant
Um dos novos destinos gastronómicos de Olhão, uma 
experiência a partilhar com família e ou amigos. One 
of Olhão’s hott est new dining desti nati ons. High 
quality, mouth-watering dishes, combined with a 
diverse wine and classic cocktail list. The menu is 
designed so that dishes can be shared amongst 
family & friends, making it a wonderful experience 
for everyone. Beauti ful indoor dining area, with a 
large, tranquil outdoor terrace. Not to be missed!
• Open 12pm-midnight, closed Monday
• Open Kitchen

60 MARESIA RESTAURANT - Fuzeta

Peixe, marisco fresco e carne grelhados no carvão, num 
espaço único! Always a warm welcome from José 
& his staff  at this lovely fi sherman’s restaurant. 
Their seaside ambience has appealed to locals & 
visitors for many years. A huge selecti on of daily 
fresh fi sh & seafood are displayed to choose from! 
The fi sh & premium meats are charcoal grilled in 
front of you on the large outdoor terrace. A place 
where famous people go & love it! 
Located close to the seafront.
• Open 12-3pm, 6-10pm, closed Tuesday
• Facebook & Instagram: Maresiafz
• WhatsApp (+351) 913 006 536

50 CHURRASCO Grill Restaurant
Restaurante acolhedor e familiar. Leitão na grelha. 
This restaurant creates a fusion of Internati onal 
dishes. Carlos & wife Pauline welcome you in this 
familiar & cosy restaurant with outdoor terrace. 
Tapas & full menu, including the famous suckling 
pig on the grill. Chicken piri-piri, garlic prawns, 
mussels, cod fi llet & delicious homemade desserts. 
Taste, enjoy & celebrate to your hearts content!
Restaurant chaleureux et familier, célèbre pour son 
Cochon de lait grillé, délicieux!
• Open lunch & dinner, closed Tuesday
• Tel. (+351) 937 623 664

51 CHALET RESTAURANTE
Rodizio: almoço 13,90€, jantar 17,90€.  
Almoço criança 4-9 anos 8,90€, jantar 10,90€. 
Rodizo ‘All you can eat’: lunch €13.90, dinner 
€17.90. Children 4-9yrs: lunch €8.90, dinner 
€10.90. A unique dining experience, Japanese & 
Chinese fusion style cuisine. Tempti ng menu 
choices, something for everyone, sushi, teriyaki, 
ribs, grilled meats & fi sh. Dine inside this beauti ful 
sushi lounge or on the outside terrace.
• Mon. 6-11pm, Tues.-Sun. 12-3pm, 6-11pm
• TAKEAWAY • happychaletlda@gmail.com
• WhatsApp (+351) 963 808 308

52 DONA MANELA RESTAURANT
Cozinha tradicional Portuguesa e mediterrânica no 
coração de Olhão. In the heart of Olhão, owner & 
Chef Manela welcomes you. Mediterranean & 
Portuguese cuisine: steaks, seafood cataplana, 
razor clams & vegetarian opti ons. Wonderful 
homemade desserts. Inside or on the tranquil 
terrace. Make sure you fi nd this dining treat! 

ɾ Menu ɿ     ɾ  Site  ɿ

• Open 12-3pm, 7-10pm,
• closed Mon. & Tues. lunch
• donamanuelarestaurante@gmail.com
• Tel. (+351) 917 636 414 or 968 476 784

42 MELRO SPORT SHOP
• Loja de desporto multimarcas
• Multi brand Sports Store

Nike, Adidas, New Balance, Converse, Vans, Puma, 
Birkenstock, Havaianas, Reef, Carhartt , DC, 
Volcom, RVCA, Billabong, Rip Curl, New Era.
You are always welcome here!!!

• Open Monday-Friday 9:30am-1pm, 2-7pm
• Saturday 9:30am-1:30pm, closed Sun.
• melro.sport@gmail.com
• Tel. (+351) 289 703 402
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58 TREVO RESTAURANT - Fuzeta
A paixão de cozinha Algarvia num menu tradicional 
de peixes e carnes. Trevo Restaurant’s passion for 
Algarvian cuisine is shown in their traditi onal 
Portuguese menu. Many types of fresh fi sh & a 
good variety of quality meat. Specialiti es: octopus 
skewer with shrimp, Portuguese seafood stew in 
bread & the famous cataplana. Plus dish of the 
day, make it a favourite for locals & visitors! 
Family run & from Fuzeta.
• Open 12-3pm, evening from 6pm
• Large Sunny Terrace
• Tel. (+351) 289 040 068

41 RESTAURANTE RIA FORMOSA
A verdadeira cozinha tradicional Portuguesa.
One of the oldest restaurants in Olhão, with real 
Portuguese cuisine. “The King of Cataplanas”. 
Grilled fresh fi sh, stone steak & delicious, 
traditi onal dishes. Quality food & a good selecti on 
of wine. Very spacious, ideal for families & groups. 
Outdoor seati ng.
Le roi des Cataplanas! Toute la tradition culinaire de 
l’Algarve à votre table.
• Open 12-3:30pm, 7-10:30pm, closed Thursday
• Facebook: Cervejaria Ria Formosa
• Tel. (+351) 289 702 504

48 SABORES DA RIA RESTAURANT
Cozinha tradicional confeccionada com os melhores 
e mais frescos produtos. Daily menu, based mainly 
on marine products, fresh, locally sourced 
ingredients. Cataplanas, stone steak, pork with 
clams, razor fi sh rice, grilled fi sh & meats. Large 
outdoor terrace. Near the main promenade, away 
from the main hustle & bustle.
Un menu du jour à base de produits marins, toujours 
avec des ingrédients frais et locaux.
• FB: Sabores da Ria Olhão • IG: Sabores_da_Ria
• 12-10pm, food all day, closed Sunday
• saboresdaria@live.com.pt
• Tel. (+351) 967 737 039

43 ESQUINA DA BAIXA
Venha desfrutar de uma experiência única e 
maravilhosa.
Enjoy a lovely and unique meal experience.
Découvrez une incroyable et magnifi que expérience.

• BRUNCH                                 ɾ Menu ɿ           ɾ  Site  ɿ
• COFFEE SHOP
• COCKTAILS & BAR
• ICE CREAM

• 8:30am-7pm • 8:30h-19h
• Tel. (+351) 912 774 847

49 PARIS 31 BAR
Espaço com um excelente menu de tapas e vista para 
a Ria Formosa. Easy to fi nd and defi nitely well 
worth a visit. Great snack menu, to eat on the 
wonderful, huge, sunny terrace overlooking the 
Ria Formosa. Great cocktails & sangria etc. A very 
friendly welcome awaits you from José & Vanda.
Juste à côté du marché, vous pourrez déguster des 
tapas et des sangrias avec une vue panoramique sur 
la Ria Formosa.
• Open Tues.-Sun. 9am-midnight, closed Monday
• Facebook: Bar Paris

45 CAIS CLUB
Cozinha Mediterrânica e Provençal com vista para a 
Ria Formosa. Sit on the beauti ful terrace 
overlooking the Ria Formosa, watching the boats 
pass by. Wonderful Mediterranean, Provençal 
cuisine. Tapas menu, salads, hamburgers and fi sh 
kebabs etc. Great cocktails & drink menu.
À côté du marché, profi tez d’une expérience de 
cuisine méditerranéenne sur la terrasse surplombant 
la Ria Formosa.
• Open all day, Wed. lunch only, closed Sat. 
• Tel. (+351) 289 094 579

46 PREGO @ FUNDO SPORTS BAR
Uma variedade de snacks e bebidas numa atmosfera 
vibrante e com boa energia!
A friendly atmosphere that buzzes with 
excitement & energy! With a variety of steak 
sandwiches, wraps, salads & much more! Enjoy a 
cool beer or cocktail and watch all Live sports, 
indoor or on the outdoor terrace. Located in 
downtown Olhão, next to the market.
Ambiance amicale, Avec une variété de steak 
sandwichs, wraps, salades et bien plus encore!
• Kitchen open all day 
• Tel. (+351) 289 099 425

47 DOCA’S PIZZA RISTORANTE
A melhor cozinha italiana num magnifi co espaço em 
Olhão. Opening onto the promenade, giving the 
best view of what’s happening. Italian homemade 
pizzas, pastas & salads etc. Succulent meats from 
the grill & risott o’s. Clients always return for their 
quality food & friendly service, even when they’re 
busy! Cosy seati ng inside for cooler evenings. This 
is a place you’ll love! Se détendre & dégustez toutes 
vos pizzas italiennes faites à maison 
préférées, pâtes et salades etc.
• Thurs.-Mon. 11:30am-3pm, 6:30-11pm
• Wednesday 6:30-11pm, closed Tues.
• (+351) 289 713 118 or 918 999 720

39 EMPORIO DEL GELATO
Deliciosos gelados e snacks na Marina de Olhão.
Sit on this beauti ful terrace, at the Marina in 
Olhão. Stop & try delicious, high quality ice 
creams. Light snacks, savoury & sweet pastries & 
cakes etc. Special menus of waffl  es & crepes. 
Great selecti on of coff ee and smoothies. Sati sfy 
all your ice cream cravings at Emporio de Gelato! 
Lovely Sunny terrace.
Comblez toutes vos envies de glaces chez Emporio de 
Gelato! Belle terrasse ensoleillée.
• Open daily ti ll late, closed Tuesday

38 SEE SEA SIM RESTAURANT
Uma experiência gastronómica inolvidável com 
sabor a mar, tudo, com um serviço cuidado e uma 
vista deslumbrante sobre a Ria Formosa. Gorgeous 
setti  ng, views of Ria Formosa. Best fi sh & shellfi sh 
from Algarvian waters. High quality, premium meats 
& special meat boards. Finest ingredients, disti ncti ve 
& beauti ful presentati on. A unique experience, 
inside or on the beauti ful terrace. Une merveilleuse 
expérience gastronomique de poissons et crustacés, 
le tout, avec une vue imprenable sur la Ria Formosa.

• Open lunch and dinner
• (+351) 289 703 117 

36 ROOF TOP TERRACE - MARINA
Rooftop com Champanhe Bar, DJ, eventos e festas 
fantásticas, tudo, com uma vista deslumbrante 
sobre a Ria Formosa. Unforgett able events on the 
rooft op, vibrant energy & amazing views! DJ, 
Sunset Champagne Parti es & more. Rooftop Bar à 
Champagne, DJ, événements et soirées fantastiques, 
le tout avec une vue imprenable sur la Ria Formosa.

37 BAMBOO ROOFTOP
Desfrute de uma cozinha de fusão Asiática & Sushi 
Bar com uma vista maravilhosa sobre a Ria Formosa. 
Uma experiência de sabores e criatividade para os 
sentidos. Asian fusion & sushi bar. Relax on the 
terrace, delicious cocktails, stunning river views, 
listen to great tunes. Fantasti c atmosphere, DJ 
nights! Sunset Sundays not to be missed! 
Dégustez d’une cuisine de fusion Asiatique & bar à 
sushi, sur une vue magnifi que de la Ria Formosa. Une 
expérience de saveurs et de créativité pour les sens.

• Open lunch and dinner, closed Tues.
• (+351) 922 299 575 

40 EXZELLENZ BOAT TOURS
Uma experiência para a vida toda!
Charter these luxurious yachts for a full or half 
day & explore the labyrinths of the Ria Formosa. 
Take ti me to relax, swim & make beauti ful photos. 
Enjoy delicious lunch & evening meals on board.  
Perfect for a special day with your family & 
friends. Very Friendly & Professional Team. An 
Experience of a lifeti me!
Une expérience pour toute une vie!
• Direct Bookings: (+351) 936 399 310
• exzellenz.pt

53 PITÉU DA BAIXA MAR Restaurant

A verdadeira gastronomia Portuguesa, acompanhada 
por bons vinhos. This restaurant is where you can 
taste real Portuguese food, with a good selecti on 
of wines. Delicious cataplanas, daily fresh grilled 
fi sh & succulent meats. Seafood, monkfi sh rice 
& surf & turf etc. Dine inside or on the outdoor 
seati ng area. A friendly welcome awaits you from 
César and his friendly staff . La vraie gastronomie 
portugaise, accompagnée de bons vins.

• (+351) 289 705 749 or 912 062 042
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35 VINHOLHÃO - Wine & Spirit Shop

Loja de vinhos e bebidas espirituosas.
Browse & buy from a wonderful selecti on of the 
very best Portuguese wines. The famous Porto 
wine, spirits, French spirits, travel size bott les & 
Internati onal beers. Quality champagne, prosecco 
and much more!

• “Take a Taste With You”
• Open daily 10am-late
• Tel./WhatsApp (+351) 920 281 036

35

YELLOWFISH TRANSFERS
Private airport transfers in the Algarve.

Enjoy your trip in modern, safe & fully insured
air-conditi oned cars & minibuses
Professional, courteous & punctual, Portuguese & 
English speaking drivers
Support team available 24 hours a day, seven 
days a week
Free cancellati on up to 24 hours before your 
transfer. Easy, reliable, safe & private with 
Yellowfi sh Transfers.

Scan QR code to see more or
Book your Private Transfer!    A


